Shema & It’s Blessing
Blessing #1B (Creation) and 2 (Revelation)
Blesing of Creation
1. Ongoing creation and partnership
2. Rejection of alternative primary commitments
3. Angelic Kedushah
Blessing of Revelation
1. Divine Love = Torah; What does Biblical and Rabbinic “love”
mean?
2. Transcendence and Immanence
3. D’veikut
4. From the Four Corners
5. Choosing to be Chosen

Reading #1
A simple man came to the synagogue once. During most of the service,
he just sat and listened, for he did not know very much. He could not
even read the Hebrew from the prayer book.
All around him the members of the congregation were standing in
prayer, each man speaking with god in a whisper. And the simple man
wished to speak with God too. He wished to tell God what a magnificent
world He had made. He wished to thank the Lord for the blessings of
health and life. But he could not find the right words to say.
When he thought his heart would break form shame and sadness, he
said, “O God, I cannot speak a beautiful prayer for You because I am a
simple man I have forgotten what I studied. I am not good with words.
But You, O Lord, You know how to do everything. So, I will give You the
Alef Bet and You can make a beautiful prayer for Yourself.” Then he
recited “Alef, Bet, Gimel, Dalet…”

.אשׁית
ִ וּבְ טוּבוֹ ְמחַ דֵּ שׁ בְּ כָל יוֹם ָתּ ִמיד מַ עֲשֵׂ ה בְ ֵר
In your goodness, day after day, You renew creation

,וּמב ָֹרְך בְּ פִ י כָּל נְשָׁ מָ ה
ְ  בָּ רוְּך,ֲשׂים
ִ ֵאל ָאדוֹן עַ ל כָּל הַ מַּ ע
.וּתבוּנָה סֹבְ ִבים אוֹתוֹ
ְ  ַדּעַ ת,ָגּ ְדלוֹ וְ טוּבוֹ מָ לֵא עוֹלָם
Creation reflects the rule of God, who is praised by the breath of all life.
God’s greatness and goodness fill the universe,
Knowledge and wisdom encircle God’s presence.

, וְ נ ְֶהדָּ ר בְּ כָבוֹד עַ ל הַ מֶּ ְרכָּבָ ה,קּדֶ שׁ
ֹ ַהַ ִמּ ְתגּ ֶָאה עַ ל חַ יּוֹת ה
. ֶחסֶ ד וְ ַרחֲ ִמים לִפְ נֵי כְ בוֹדוֹ,וּמישׁוֹר לִפְ נֵי כִ ְסאוֹ
ִ זְ כוּת
Exalted is God by creatures celestial,
enhanced and adorned by the mysteries of heaven.
God’s throne is guarded by truth and purity;
God is surrounded by mercy and love.

, ְיצָ ָרם בְּ ַדעַ ת בְּ בִ ינָה וּבְ הַ ְשׂכֵּל,ֹלהינוּ
ֵ ֱטוֹבִ ים ְמאוֹרוֹת שֶׁ בָּ ָרא א
.מוֹשׁלִים בְּ ֶק ֶרב ֵתּבֵ ל
ְ
 ִל ְהיוֹת,בוּרה נ ַָתן בָּ הֶ ם
ָ ְֹכּחַ וּג
Good are the lights our God has created,
Fashioning them with insight and wisdom.
Endowed by God with power and vigor,
They maintain dominion amidst the world.

, ָנ ֶאה זִ יוָם בְּ כָל הָ עוֹלָם,יקים ֹנגַהּ
ִ ִוּמפ
ְ ְמל ִֵאים זִ יו
. ע ִשׂים ְבּאֵ ימָ ה ְרצוֹן קוֹנָם,ְשׂמֵ ִחים בְּ צֵ אתָ ם וְ שָׂ ִשׂים ְבּבוֹאָ ם
Abounding in splendor, emanating brilliance,
their radiant light adorns the universe.
Rejoicing in rising, gladly setting, they rush to obey their Creator’s will.

, צָ הֳ לָה וְ ִרנָּה לְזֵ כֶר מַ לְכוּתוֹ,ִשׁמוֹ
ְ נוֹתנִים ל
ְ פְּ ֵאר וְ כָבוֹד
.צוּרת הַ לְּבָ נָה
ַ  ָר ָאה וְ ִה ְת ִקין,ָק ָרא ל ֶַשּׁמֶ שׁ ַויִּזְ ַרח אוֹר
God is acclaimed by beauty and glory,
God’s sovereignty sung by celebration and song.
God summoned the sun, whose light shone forth,
Then gave to the moon its cyclical glow

,נוֹתנִים לוֹ כָּל צְ בָ א מָ רוֹם
ְ ֶשׁבַ ח
.קּדֶ שׁ
ֹ ַ ְשׂ ָרפִ ים וְ אוֹ ַפנִּים וְ חַ יּוֹת ה,ִתּפְ ֶא ֶרת וּגְ ֻדלָּה
The stars and planets, all bodies of the heavens
Acclaim God with praise; celestial creatures give glory and greatness.

, אֲ שֶׁ ר בִּ ְדבָ רוֹ מַ ע ֲִריב ע ֲָרבִ ים,ֹלהינוּ ֶמלְֶך הָ עוֹלָם
ֵ בָּ רוְּך ַא ָתּה הי ֶא
 וּמַ חֲ לִיף ֶאת, וּבִ ְתבוּנָה ְמשַׁ נֶּה עִ ִתּים,פּוֹתחַ ְשׁעָ ִרים
ֵ בְּ חָ כְ מָ ה
בּוֹרא
ֵ .רוֹתיהֶ ם בָּ ָר ִקיעַ כִּ ְרצוֹנוֹ
ֵ וּמסַ דֵּ ר ֶאת הַ כּוֹכָבִ ים בְּ ִמ ְשׁ ְמ
ְ ,הַ זְּ מַ נִּים
 וּמַ עֲבִ יר יוֹם.חשֶׁ ְך ִמפְּ נֵי אוֹר
ֹ ְ ו,חשֶׁ ְך
ֹ  גּוֹלֵל אוֹר ִמפְּ נֵי,יוֹם ו ָָל ְילָה
 ֵאל חַ י. ְי ָי צְ בָ אוֹת ְשׁמוֹ, וּמַ בְ ִדּיל בֵּ ין יוֹם וּבֵ ין ָל ְילָה,וּמבִ יא ָל ְילָה
ֵ
. ָתּ ִמיד י ְִמלוְֹך עָ ֵלינוּ לְעוֹלָם וָעֶ ד,וְ ַקיָּם
. הַ מַּ ע ֲִריב ע ֲָרבִ ים,בָּ רוְּך ַא ָתּה הי
Praised are You Adonai our God, who rules the universe, Your word bringing the
evening dusk. You open with wisdom the gates of dawn, design the day with
wondrous skill, set the succession of seasons, and arrange the stars in the sky
accordin to Your will. Adonai Tz’va’ot, You create day and night, rolling light
away from darkness and darkness away from light. Eternal God, Your sovereignty
shall forever embrace us. Praised are You Adonai, for each evening’s dusk.

Reading #2
Me’orot– luminaries.

Or– light.

Shemesh– sun.

Halevanah– the moon.

Ziv (twice) – radiance, light Nogah– brightness.
VaYizrah– and shined.

Tseitam– their rising.

V’vo’am– their setting.
Kol tseva marom– all the supernal host (= the
constellations or the stars).

 וְ ֻכלָּם ע ִֹשׂים בְּ ֵאימָ ה,בּוֹרים
ִ ִ ֻכּלָּם גּ,רוּרים
ִ ְ ֻכּלָּם בּ,ֻכּלָּם אֲ הוּבִ ים
,פּוֹת ִחים ֶאת פִּ יהֶ ם בִּ ְקדֻשָּׁ ה וּבְ טָ הֳ ָרה
ְ  וְ ֻכלָּם.וּבְ י ְִר ָאה ְרצוֹן קוֹנָם
,וּמפָאֲ ִרים וּמַ ע ֲִריצִ ים
ְ ,וּמשַׁ בְּ ִחים
ְ וּמבָ ְרכִ ים
ְ ,ירה וּבְ זִ ְמ ָרה
ָ בְּ ִשׁ
:ישׁים וּמַ ְמלִיכִ ים
ִ וּמַ ְק ִדּ
In chorus they (the angels) reverently chant words of the living God, the eternal
Sovereign. Adoring, beloved , and choice are they all, in awe fulfilling their
Creator’s will. In purity and sanctity they raise their voices in song and psalm,
praising, extolling and exalting, declaring the power, holiness and majesty:

. ָקדוֹשׁ הוּא,נּוֹרא
ָ ַ הַ גִּ בּוֹר וְ ה, הַ ֶמּלְֶך הַ גָּדוֹל,ֶאת שֵׁ ם הָ ֵאל
נוֹתנִים ְרשׁוּת זֶה
ְ ְ ו,וְ ֻכלָּם ְמ ַקבְּ לִים ֲעלֵיהֶ ם עֹל מַ לְכוּת שָׁ ַמיִם זֶה ִמזֶּה
 ְקדֻשָּׁ ה,רוּרה וּבִ נְעִ ימָ ה
ָ ְ בְּ שָׂ פָה ב, ַ לְהַ ְק ִדּישׁ לְיוֹצְ ָרם בְּ נַ חַ ת רוּח,ָלזֶה
:אוֹמ ִרים בְּ י ְִר ָאה
ְ ְֻכּלָּם כְּ ֶאחָ ד עוֹנִים ו
Of God, the great, mighty, awesome Sovereign, the Holy One, one to another they
vow loyalty to God’s sovereignty; one with another they join to hallow their
Creator with serenity, pure speech, and sacred song,
in in unison chanting with reverence.

. ְמל ֹא כָל הָ ָא ֶרץ כְּ בוֹדוֹ, הי צְ בָ אוֹת, ָקדוֹשׁ, ָקדוֹשׁ,ָקדוֹשׁ
Holy, holy, holy, Adonai Tz’vaot, the grandeur of the world is God’s glory.

,ַשּׂ ִאים ְלעֻמַּ ת ְשׂ ָרפִ ים
ְ קּדֶ שׁ בְּ ַרעַ שׁ גָּדוֹל ִמ ְתנ
ֹ ַוְ הָ אוֹ ַפנִּים וְ חַ יּוֹת ה
:אוֹמ ִרים
ְ ְְלעֻמָּ ָתם ְמשַׁ בְּ ִחים ו
As the prophet’s vision, soaring celestial creatures exclaim,
Responding with a chorus of adoration:

.בָּ רוְּך כְּ בוֹד הי ִמ ְמּקוֹמוֹ
Praised is the glory of Adonai throughout the universe.

.ית ָרה חָ ַמל ְָתּ עָ ֵלינוּ
ֵ ִ חֶ ְמלָה גְ דוֹלָה ו,ֹלהינוּ
ֵ ֱ הי א,ַאהֲ בָ ה ַרבָּ ה אֲ הַ בְ ָתּנוּ
, ו ְַתּל ְַמּדֵ ם חֻ ֵקּי חַ יִּים,בוֹתינוּ שֶׁ בָּ ְטחוּ בְ ָך
ֵ ֲ בַּ עֲבוּר א,ָא ִבינוּ מַ ל ְֵכּנוּ
, ַרחֵ ם עָ ֵלינוּ, הַ ְמ ַרחֵ ם, הָ ָאב הָ ַרחֲ מָ ן, ָא ִבינוּ.וּתל ְַמּ ֵדנוּ
ְ כֵּן ְתּחָ נֵּ נוּ
ִשׁמֹר וְ ַלעֲשׂוֹת
ְ  ל, ִל ְלמֹד וּ ְללַמֵּ ד, ַמע
ֹ ִשׁ
ְ  ל,וְ ֵתן בְּ ל ִֵבּנוּ לְהָ בִ ין וּלְהַ ְשׂכִּ יל
.תּוֹר ֶתָך בְּ ַאהֲ בָ ה
ָ וּל ְַקיֵּם ֶאת כָּל ִדּבְ ֵרי ַתלְמוּד
Deep is Your love for us, Adonai our God, boundless Your tender compassion.
Avinu Malkeinu, You taught our ancestors life-giving laws, they trusted in You;
For their sake graciously teach us.
Our Maker, merciful Provider, show us mercy;
grant us discernment and understanding.
Then will we study Your Torah, heed its words, teach its precepts,
and follow its instruction, lovingly fulfilling all its teachings.

 וְ יַחֵ ד לְבָ ֵבנוּ ְל ַאהֲ בָ ה,וֹתיָך
ֶ ְ וְ דַ בֵּ ק ל ִֵבּנוּ בְּ ִמצ,תוֹר ֶתָך
ָ ְוְ הָ ֵאר עֵ ינֵ ינוּ בּ
 כִּ י בְ שֵׁ ם ָק ְד ְשָׁך הַ גָּדוֹל. וְ ל ֹא נֵבוֹשׁ לְעוֹלָם וָעֶ ד,וּ ְלי ְִר ָאה ֶאת ְשׁ ֶמָך
.ִשׂ ְמחָ ה בִּ ישׁוּעָ ֶתָך
ְ  נ ִָגילָה וְ נ,נּוֹרא בָּ ָט ְחנוּ
ָ ַוְ ה
Open our eyes to Your Torah; help our hearts cleave to Your mitzvot.
Unite all our thought to love and revere You.
Then we will never be brought to shame for we trust in Your awesome holiness,
and will delight in Your deliverance.

,קוֹמ ִמיּוּת ל ְַא ְר ֵצנוּ
ְ ִיכנוּ
ֵ  וְ תוֹל,יאנוּ לְשָׁ לוֹם מֵ ַא ְרבַּ ע ַכּנְפוֹת הָ ָא ֶרץ
ֵ ִוַהֲ ב
 וְ ֵק ַרבְ ָתּנוּ.וּבנוּ בָ ַח ְר ָתּ ִמכָּל עַ ם וְ לָשׁוֹן
ָ ,כִּ י ֵאל פּוֹעֵ ל יְשׁוּעוֹת ָא ָתּה
. לְהוֹדוֹת לְָך וּ ְליַחֶ ְדָך בְּ ַאהֲ בָ ה,ְשׁ ְמָך הַ גָּדוֹל ֶסלָה בֶּ אֱ מֶ ת
ִ ל
.ִשׂ ָר ֵאל בְּ ַאהֲ בָ ה
ְ  הַ בּוֹחֵ ר בְּ עַ מּוֹ י,בָּ רוְּך ַא ָתּה הי
Bring us safely from the four corners of the earth,
And lead us in dignity to our holy land, for You are the Source of deliverance.
You have called us from all peoples and tongues,
constantly drawing us nearer to You, that we may lovingly offer You praise,
proclaiming Your Oneness.
Praised are You, Adonai, who loves the people Israel.

Reading #3
“And Moses went up to God, and the Lord called to him from the
mountain saying: This is what you shall say to the house of Jacob, and
tell to the Children of Israel: ‘You have seen what I did to the Egyptians,
and how I carried you on the wings of eagles and brought you to Me. And
now, IF you listen to My voice and keep My commandments, you will be
for me a TREASURED PEOPLE among all the people for all the earth is
Mine. And you will be for Me a kingdom of priests and a holy nation.’
These are the words which you must speak to the children of Israel.”
(Exodus 19:3-6)

Reading #4
“We have not chosen God, He has chosen us. We do not say that we are
a superior people. The “chosen people” means a people approached and
chosen by God. The significance of the this term is genuine in relation to
God rather than in relation to other peoples. It signifies not a quality
inherent in the people but a relationship between the people and God.”
Abraham Joshua Heschel

